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VAUHTIA KANSAINVÄLISTEN
OSAAJIEN TYÖLLISTYMISEEN
Suomen työllisyystilanne on tällä hetkellä Euroopan heikoin ja samalla osa aloista kärsii
osaajapulasta. Tilanne on erityisen haastava kansainvälisten osaajien kohdalla, joilla työllistymisen
haasteeksi muodostuu usein Suomen kotimaisten kielten puutteellinen osaaminen, heikot verkostot
ja tutkintopätevyyden soveltuvuus Suomessa. Globaalin osaajakilpailun kiristyessä on välttämätöntä
ratkaista haasteet nyt eikä tulevaisuudessa. Useat alat, kuten esimerkiksi teknologiateollisuuden
yritykset, tarvitsevat parhaat osaajat niin Suomesta kuin maailmalta.

Syksyllä 2025 tartuimme kansainvälisten osaajien työllistymisen haasteisiin tarjoamalla
konkreettisen keinon Future in Finland -mentorointiohjelman pilotin avulla. Pilottiohjelmassa
selvitimme, miten mentoroinnilla voidaan vahvistaa kansainvälisten, maassamme jo opiskelevien
korkeakoulutettujen nuorten pitovoimaa ja parantaa heidän työllistymismahdollisuuksiaan
Suomessa.

Silmät avautuvat
Mentorointipilotin tulokset kertovat ilahduttavasti mentoroinnin auttavan asenteiden ja
ennakkoluulojen murtamisessa. Aktorit kertoivat silmiensä avautuneet mentoroinnin myötä aivan
uudella tavalla työelämään Suomessa ja mentorit kehuivat oppineensa paljon uusista kulttuureista ja
ymmärtäneet syvemmin, millaisia haasteita kansainvälisten osaajien tulevaisuuden suunnitteluun
Suomessa liittyy. Pilottiohjelmamme tulokset 30 mentoriparin kokemuksista sisältävät paljon
hellyttäviäkin tarinoita ja antavat arvokkaita ja lupaavia näkökulmia Future in Finlandin jatkolle. 

Samalla meidän on tärkeää muistaa asian kompleksisuus, ja ettei kaikki ole ainoastaan maahan
muuttaneiden osaajien vastuulla. Myös meidän suomalaisten asenteiden on muututtava ja
kansainvälistä osaamista ja ymmärrystä vahvistettava.

ETLA:n tutkimuksen (2024) mukaan Suomi pystyy kyllä houkuttelemaan kansainvälisiä osaajia,
mutta maamme asenteet maahanmuuttajia kohtaan ovat negatiivisempia kuin muissa
Pohjoismaissa. Tutkimusten mukaan maahanmuuttajien rekrytointisyrjintä on maassamme
voimakasta. Kun työtä ei löydy, onkin ymmärrettävää, että kansainväliset osaajat muuttavat
muualle: viidessä vuodessa maahan tulon jälkeen liki puolet on poistunut Suomesta, ja kymmenen
vuoden kuluttua jo 60 %. Onkin siis välttämätöntä korostaa monisuuntaista oppimista – ja muokata
yleisiä asenteita maahanmuuttajia kohtaan myönteisimmäksi.

Yhdessä tekemisellä vaikuttavuutta
Oppien rohkaisemana ja herättämämme kiinnostuksen pohjalta voimme todeta, että mentorointi
toimii mainiosti osaratkaisuna suuren yhteiskunnallisen haasteen ratkaisussa. Näitä haasteita emme
me tai kukaan muukaan voi kuitenkaan ratkaista yksin. Tarvitsemme vahvan mentoroinnin
ekosysteemin, jossa kaikki toimijat korkeakouluista työantajiin ja kolmannen sektoriin toimijoihin
ovat yhdessä ratkaisemassa näitä yhteiskunnallisia kysymyksiä ja rakentamassa aidon yhteistyön
kautta parempaa ja kestävämpää Suomea. 
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Mentorointiohjelman valintapäätökset viestitään kaikille hakijoille ohjeistuksineen, ohjelmineen ja
materiaaleineen. Myös ei-valitut mentorit ja aktorit saavat tiedon valintapäätöksestä.
Mentorointiohjelman virallinen aloitus toteutetaan virtuaalisessa aloitustilaisuudessa 15.9.2025.
Tilaisuuden asiantuntijapuheenvuoron otsikolla ”Trends in Finnish work life: Navigating the job
market in 2025” tarjoilee Ilona Kangas, Asiakkuus- ja viestintäjohtaja, YTK. Lisäksi tapahtuma
tarjoaa eväitä ohjelman esittelyn lisäksi siihen, mitä odottaa mentoroinnilta sekä mahdollisuuden
verkostoitumiseen pienryhmissä.

Kevät 
2025

Yhteistyökeskustelujen tuloksena syntyy kuuden kumppanin hanke: Sitra, YTK,
Teknologiateollisuus, Suomen Mentorit, Migri ja Boardman Advisors yhdistävät voimansa ja
rakentavat kansainvälisille korkeakouluopiskelijoille suunnatun mentorointiohjelman. Sen
tarkoituksena on selvittää, voidaanko mentoroinnilla helpottaa omalle alalle työllistymistä ja
korkeakouluharjoittelupaikkojen saantia. Suomen Mentorit ottaa vetovastuun hankkeen
suunnittelusta, koordinoinnista, toteuttamisesta ja viestinnästä. 

HANKKEEN AIKAJANA

Future in Finland -pilotin kohderyhmäksi rajataan maisterivaiheen teknologia-alan
opiskelijat ohjelman pilottiluonteen vuoksi. Tavoitteena on tarjota mentorointia 25-30
parille, eli mukaan etsitään 30 mentoria ja 30 aktoria. 

Hakuaika mentorointiohjelmaan on 25.6.-15.8.2025. Hakuviestintä toteutetaan Suomen Mentorit
ry:n kanavissa erityisesti LinkedInissä ja viestitse CRM-listojen kautta. Näin tavoitamme verkoston
mentoreita ja aktoreita, sekä henkilöitä, jotka ovat hakeneet yhdistyksen mentorointiohjelmiin,
mutta eivät ole vielä tulleet valituksi. Lisäksi yhteistyökumppanit kannustetaan jakamaan
ohjelman hakuilmoitusta ja se julkaistaan esimerkiksi YTK Työelämän kotisivuilla.

Hakuajan umpeuduttua Suomen Mentorit muodostavat parit Future in Finland-
mentorointiohjelman tavoitteet ja kohderyhmät huomioiden. Hakijoita ohjelmaan tulee yhteensä
85, joista 49 on aktorihakemusta ja 36 mentoriksi. Valintapäätöksissä painotetaan opintotaustan
lisäksi motivaatiota ja sitoutuneisuutta ohjelmaan.

Ohjelman välitapaaminen järjestetään Sitralla 29.10.2025. Työpajaotteinen tilaisuus alkaa
paneelikeskustelulla, jossa YTK:n hallituksen puheenjohtaja Mikko-Pekka Hanski ja
mentorointiohjelman läpikäynyt aktori Aleyna Eser keskustelevat Kaija Pohjalan johdolla
tulevaisuuden rakentamisesta Suomessa kansainvälisenä osaajana. 

Teemme Future in Finland -hankkeeseen liittyviä haastatteluja. Etäyhteyksin toteutettavat
haastattelut kokoavat yhteen aitoja kokemuksia mentoroinnista. Haastattelut voi lukea sivuilta
22-33. 
Future in Finland -pilotti tulee päätökseen virtuaalisessa päätöstilaisuudessa 17.12.2025, joka
tarjoaa pysähtymisen saavutusten äärelle sekä kokoaa yhteen vinkkejä mentoroinnin
jälkeiseen aikaan. Mentoroinnin vaikuttavuutta mitataan päätöskyselyllä, ja pilotin tulokset
ovat esitettyinä sivulla 15.

Future in Finland -pilotti paketoidaan. Yhteistyökumppanien terveiset ja hankkeen lopputulemat
löytyvät sivuilta 34-35.

kesäkuu

heinäkuu

elokuu

syyskuu

lokakuu

marraskuu

joulukuu

tammikuu
2026
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Alkuvuodesta 2025 julkaistun Kasvuriihi-raportin mukaan Suomen tulisi kasvattaa ulkomaalaisten
opiskelijoiden määrää hallitusti. Jotta tämä tavoite palvelisi aidosti talouskasvua ja vastaisi yritysten
osaajatarpeisiin, on olennaista varmistaa, että kansainväliset opiskelijat myös työllistyvät
valmistumisensa jälkeen. Future in Finland -hanke syntyi tähän tarpeeseen: pilotin avulla
keräämme tietoa ja kokemuksia kansainvälisten osaajien tarpeista ja haasteista
korkeakouluopintojen jälkeisessä työelämään siirtymisessä. Hankkeen päämääränä on
selvittää, voidaanko mentoroinnilla vahvistaa kansainvälisten, Suomessa jo olevien
korkeakouluopiskelijoiden työllistymismahdollisuuksia. Lisäksi hankkeen avulla pyritään
tarjoamaan nuorille mahdollisuuksia rakentaa uusia ammatillisia verkostoja, luoda kiinteämpiä
yhteyksiä suomalaisiin työelämän toimijoihin ja erityisesti vahvistaa halua jäädä pysyvästi Suomeen.

Kansainväliset osaajat kohtaavat työllistymisen haasteita Suomessa muun muassa Suomen
virallisten kielten puutteellisen osaamisen, koulutuspätevyyden ja työkokemuksen
soveltumattomuuden sekä työllistymistä tukevien verkostojen puutteen vuoksi. Future in Finland
(FIF) tarjoaa mentoroinnin avuin konkreettisen keinon kansainvälisten osaajien
työllistymiseen, jotta mainitut haasteet eivät muodostuisi ylivoimaisiksi tekijöiksi
tulevaisuuden rakentamisessa Suomessa. 
Vuoden 2025 pilottia lähtivät toteuttamaan Suomen Mentorit ry yhdessä Sitran, YTK:n,
Teknologiateollisuuden, Migrin ja Boardman Advisorsin kanssa. Taloudellinen tuki hankkeelle
kanavoitui Sitralta, YTK:lta ja Teknologiateollisuudelta. Migri ja Boardman Advisors toimivat
hankkeen asiantuntijakumppaneina.

Englanniksi toteutetun hankkeen nimeksi valikoitui Future in Finland, sillä nimessä resonoi
eteenpäin katsominen ja toivon herättely, eikä se keskity suomen kieleen vaan
laajemmin suomalaiseen yhteiskuntaan ja sinne asettumiseen pysyvästi. Samalla nimi
on kuitenkin riittävän laaja ja soveltuu näin myös monialaiselle ohjelmalle, jollaisena
tämä ohjelma on tarkoitus toteuttaa vuonna 2026.

Future in Finland -pilottihankkeen kesto oli kesäkuusta 2025
tammikuuhun 2026, jolloin toteutettiin neljän kuukauden
mentorointiohjelma. Ohjelma rajattiin koskemaan
kansainvälisiä teknologia-alan maisterivaiheen
korkeakouluopiskelijoita ja mentorointiohjelman
määrälliseksi tavoitteeksi asetettiin 25-30
mentorointiparia, jotka muodostettiin avoimen haun
jälkeen. 
Henkilökohtaisen mentoroinnin lisäksi ohjelmaan sisältyi
kolme koko ohjelmalle suunnattua tapahtumaa: virtuaalinen
aloitustilaisuus, välitapaaminen Helsingissä ja virtuaalinen
päätöstilaisuus. Lisäksi ohjelman osallistujille tarjottiin
materiaalipankki, joka sisälsi mentoroinnin tukimateriaaleja.
Tämä raportti esittelee hankkeen tuloksia ja toteutusta
tuoden esiin myös mentorointiohjelmaan osallistuneiden
mentoroitavien, eli aktoreiden, ja mentoreiden näkökulmia
pilotin teemoista.

Hankkeen nimi: Future in Finland
Päätavoite: Vahvistaa
kansainvälisten, Suomessa jo
olevien
korkeakouluopiskelijoiden
työllistymismahdollisuuksia
valmistumisen jälkeen.
Hankkeen vastuutaho: Suomen
Mentorit ry
Rahoittajat: Sitra, YTK,
Teknologiateollisuus
Muut yhteistyökumppanit: Migri ja
Boardman Advisors
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https://valtioneuvosto.fi/hanke?tunnus=VNK024:00/2024


Hankkeen määrälliseksi tavoitteeksi asetettiin 25-30
mentorointiparia, eli yhteensä 50-60 henkilöä. Tämä tavoite
saavutettiin, sillä mentorointipareja muodostettiin 30, koostuen
30 mentorista ja 30 kansainvälisestä osaajasta aktorina. 

Future in Finland -pilotin mukaan valitut aktorit olivat
maisterivaiheen teknologia-alan opiskelijoita. Ohjelmaan
osallistuvat aktorit opiskelivat kymmenessä eri korkeakoulussa
ympäri Suomen. 

Yleisimmin edustettuina olivat Vaasan yliopisto (9 aktoria),
Tampereen yliopisto (6 aktoria), ja LUT (5 aktoria). Osallistujia
oli myös muista korkeakouluista: Oulun yliopisto (3 aktoria),
Aalto yliopisto (2 aktoria), sekä seuraavista korkeakouluista yksi
aktori per oppilaitos: JAMK, Haaga-Helia, Åbo Akademi
University, Metropolia ja Vaasan ammattikorkeakoulu. 

Aktorit olivat syntymävuosiltaan 1985 – 2002. Suurin osa heistä
(13) oli syntynyt vuosina 1990-1994. Viisi aktoria oli tätä ryhmää
vanhempia, ja 12 nuorempaa, vuosina 1995-2002 syntyneitä. 

Selkeästi suurin osa ohjelman aktoreista (63 % = 19) oli
opiskelijoita ohjelman alkaessa. 33 % eli 10 osallistujaa kertoi
olevansa vastavalmistunut ja 3 % = 1 indikoi tilanteensa olevan
”muu”.

Ohjelmaan hakeneista mentoreista suurin osa oli
kantasuomalaisia, mutta yksittäisiä mentoreita oli myös Suomen
ulkopuolelta: Yhdysvalloista, Latviasta ja Pakistanista. Suurin osa
mentoreista oli mentoroinut aikaisemmin, mutta joukossa oli
myös ensikertalaisia. Toisin kuin aktorit, enemmistö mentoreista
asui pääkaupunkiseudulla (75 %).  Mentoreiden ammatilliset
taustat olivat moninaiset: osalla oli tekninen tausta, osalla taas
coaching tai muu asiantuntijatausta.

FUTURE IN FINLAND 
MENTOROINTIOHJELMAN OSALLISTUJAT

MENTOROINNIN
KESTO 4 KK

SYYSKUUSTA
JOULUKUUHUN

30 PARIA

3 TAPAHTUMAA
ETÄNÄ JA
LIVENÄ

10 KOTIMAATA 

10 KORKEA-
KOULUA

AKTORIT
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10 %
60 %

10 %

FIF 2025
OHJELMAN
AKTORIT

Selvästi suurin osa Future in Finland -hankkeen
aktoreista oli muuttanut Suomeen vuonna 2023 tai
2024, näin kertoi 25 aktoria. Muut aktoreista olivat
muuttaneet Suomeen vuosien 2020 ja 2022 välillä. 

Osallistujien kotimaat painottuivat erityisesti Etelä-
Aasiaan: noin 60 % ohjelman aktoreista tuli
seuraavista maista: Bangladesh, Pakistan, Sri
Lanka, Nepal. Aktoreista 10 % oli kotoisin Itä- ja
Kaakkois-Aasiasta samoin kuin Länsi-Afrikasta.
Yksittäisiä osaajia oli myös muun muassa Iranista ja
Iso-Britanniasta. 
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AINEISTO JA MENETELMÄT

Hakulomakkeista saatu tieto sekä ohjelman aloituskyselyn vastaukset syyskuussa 2025
Kirjalliset palautteet sähköposteina ohjelman puolivälissä lokakuussa 2025
Työpajakeskustelut välitapaamisessa lokakuussa 2025
Henkilökohtaiset haastattelut marras- ja joulukuussa 2025
Päätöskysely ohjelman päättymisen yhteydessä joulukuussa, jossa vastausaikaa tammikuun
puoleen väliin 2026
Puhelinsoitot ja haastattelut aktoreille tammikuussa 2026
Muu yhteydenpito mentorointiohjelman osallistujiin koko mentorointiohjelman ajan.

Suurin osa materiaaleista on kerätty englanniksi ja käännetty suomeksi tätä raporttia varten.
Käännöksissä on käytetty DeepL.com -sivustoa. Koska pilotin osallistujamäärä oli verrattain pieni
(30 paria), aineiston ulostulemat perustuvat pääsääntöisesti laadullisiin tuloksiin.

Tiedonkeruun osalta haasteena oli saada riittävästi vastauksia ohjelman loppukyselyyn, mikä
sinänsä on tyypillinen kehitys mentorointiohjelman edetessä. Validien vastausten saamiseksi
aktorit kontaktoitiin puhelimitse tammikuussa 2026, jotta jokaiselta ohjelmaan osallistuvalta
saataisiin tilannepäivitys mentorointiohjelmaan osallistumisesta ja koetuista mentoroinnin
hyödyistä.

Tiedostamme myös pilotin keston olleen verrattain lyhyt, joten päteviä tuloksia mentoroinnin
vaikutuksista on tässä vaiheessa vaikea taata. Laadullinen aineisto antaa kuitenkin tärkeää tietoa
ohjelman kehittämiselle ja mentoroinnin vaikutuksille, joita kuvataan myöhemmin tässä
raportissa. 

HANKKEEN TULOKSET PERUSTUVAT
MENTOROINTIOHJELMAN AIKANA TEHTYYN
TIEDONKERUUSEEN 

      HANKKEEN TULOKSET: TIEDONKERUU
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Future in Finland -mentorointiohjelman
välitapaaminen järjestettiin Sitralla
29.10.2025. 
Työpajaotteinen tilaisuus avattiin
paneelikeskustelulla, jossa YTK:n hallituksen
puheenjohtaja Mikko-Pekka Hanski ja
Suomen Mentorit ry:n mentorointiohjelman
läpikäynyt aktori Aleyna Eser keskustelivat
Kaija Pohjalan johdolla, kuinka rakentaa
tulevaisuutta Suomessa kansainvälisenä
osaajana.

Seuraavilla sivuilla esittelemme tapaamisen
tulokset käännettynä englannista suomeksi.

Välitapaaminen

Ohjelman välitapaamisen osallistujat Sitralla 29.10.2025. Kuva: Emma Honkala
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Vinkit pähkinänkuoressa

ABC 
Tulevaisuuteen suomessa

Astu ulos mukavuusalueeltasi. Työnhaku ja uuteen kulttuuriin sopeutuminen
vaativat paljon rohkeutta ja kärsivällisyyttä – ole valmis “hyppäämään kylmään
veteen ja oppimaan uimaan siinä”.
Opi tuntemaan itsesi. Mieti, missä olet hyvä ja mitä tykkäät tehdä. Luo itsestäsi
realistinen, mutta optimistinen ja luotettava kuva. Älä täytä ansioluetteloasi liian
monilla taidoilla – se vain heikentää kuvaa sinusta ja voi vaikuttaa epäuskottavalta
työnantajan silmissä.
Älä takerru vain yhteen mahdollisuuteen. Tee A-, B- ja C-suunnitelma ja ole
valmis tekemään kovasti töitä jokaisen eteen. Mentori ei hanki sinulle työpaikkaa –
hänen tehtävänsä on tukea sinua, kun etsit omaa polkuasi mahdollisuuksien
viidakossa.
Tapaa ihmisiä ja rakenna verkostoja. Parhaat yhteydet löytyvät usein
vapaaehtoistyön ja harrastusten kautta. Ihmiset osallistuvat niihin sydämellään, ja
siksi he ovat yleensä mielellään valmiita auttamaan myös sinua. Samalla opit kuin
huomaamatta suomalaisesta elämäntavasta.
Pyydä apua. Ihmiset ovat usein otettuja, kun joku arvostaa heidän
asiantuntemustaan ja pyytää neuvoja. Käytä näitä keskusteluja viisaasti ja
tehokkaasti. Voit myös kysyä, kuka muu voisi auttaa.

1. Ole sinnikäs 
2. Pyydä apua
3. Tee A, B, &               

Opi suomen kielen perusteet. Sinun ei tarvitse hallita
kaikkea, vaan riittää, että osoitat opiskelevasi kieltä ja
hallitsevasi suomen kielen perusteet. Samalla saat
syvemmän ymmärryksen kulttuurista ja paikallisista
tavoista.

Tiivistettynä:

Kansainvälisenä osaajana suomalaisilla työmarkkinoilla suunnistaminen voi olla
haastavaa, joten tässä on muutamia mentoroinnin tuloksena syntyneitä vinkkejä!
Sisältö perustuu keskusteluihin, joita käytiin Future in Finland -mentorointipilotin
väliarviointitilaisuudessa, joka järjestettiin Sitralla Helsingissä 29.10.2025.

C suunnitelmat

                                 HANKKEEN TULOKSET
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Tee verkostoitumissuunnitelma ja tutki asiaa etukäteen.
Tee tapahtumastrategia (esim. työmessut, yhdistykset, järjestöt).

Harjoitus tekee mestarin! Käy hissipuheesi tai tarinasi läpi etukäteen.

Asenne ratkaisee

 Valmistelu & Strategia

Vuorovaikutus

Tarinankerronta

Aloita keskustelut luottavaisin mielin ja aitoudella. 
Verkostoidu “vapaasti” - älä odota muiden täyttävän odotuksiasi.
Yleensä ihmiset puhuvat mielellään itsestään - ole utelias ja kysy kysymyksiä.
Lopeta keskustelu: ”Kenen muun kanssa voisin tästä puhua?”

Ole rohkea — älä pelkää hylkäystä tai puhelinta.
Ei ole mitään menetettävää: pahinta, mitä voi tapahtua, on saada “ei-
vastaus.”
Astu pois mukavuusalueeltasi, aloita ja ole sinnikäs. 

Kehitä esittelyäsi ja henkilökohtaista tarinaasi – tee siitä mieleenpainuva.
Käytä tarinoita erottuaksesi ja ollaksesi yhteydessä toisiin ihmisiin.

Keskity aitoon vuorovaikutukseen, älä vain oman osaamisesi myymiseen.

Verkostoitumisvinkkejä

future in finland 11



Osallistu tapahtumiin ja aktiviteetteihin.
Tutustu kulttuurien vaihtoon ruoan, musiikin ja keskustelun kautta.
Ole avoin, haasta omia ennakkoluuloja ja rakenna omaa sosiaalista 

      ympäristöä.

Pyri tietoisesti oppimaan paikallista kieltä – liity kielikerhoihin.
Organisaatioiden tulisi tarjota ”suomen kielen tuntia” tai muita tuettuja kielikursseja.

Käytä “taktista kieltä” - harjoittele pieniä arkipäiväisiä vuorovaikutustilanteita.
Lue paikallista kirjallisuutta (kuten Muumeja) - se auttaa kulttuurin ja

 sanaston oppimisessa.

Etsi ja luo tukevia ihmissuhteita – esimerkiksi "kummiperhe" tai “buddy program”.
Kaverit mahdollistavat niin sosiaalisen kuin käytännön tuen sopeutumiseen.
Jos organisaatiossasi ei tarjota vastaavaa ohjelmaa, pyydä jotakuta kaveriksi.

Luo pieniä perinteitä vahvistaaksesi työyhteisöä.
Osallistu tapoihin ja rutiineihin - aamiaisiin, kahvituokioihin, lukupiireihin jne.

Työympäristöön
integroituminen

Vuorovaikutus & Avoimuus

Opettele kieltä

Sosiaalista tukea & yhteenkuuluvuutta

työpaikka & yhteisökulttuuri

future in finland 12



Ajattele rehellisesti itsestäsi – arvojasi, tavoitteitasi ja työskentelytyyliäsi.
Käytä ilmaisuja, kuten ”Työskentelen parhaiten, kun…”, ilmaistaksesi mieltymyksiäsi.

Pohdi mentorointitapaamisten jälkeen oppimiasi asioita ja oivalluksia.
 Kirjoita oivallukset muistiin.

Ole valmis muuttamaan ajattelutapaasi tai näkökulmaasi.

Sopikaa yhdessä mentoroinnin tavoitteista, tarkoituksesta ja prosessista.
Pidä mielessä allekirjoitettu mentorointisopimus yhteisen ymmärryksen pohjana.
Keskustele odotuksista ajoissa; avoin keskustelu on avain menestykseen.
Tee keskinäisen kemian tarkistus mentorointisuhteen alkuvaiheessa.
Tarvittaessa ota mukaan puolueeton kolmas osapuoli ratkaisuavuksi.

Ole avoin ja jaa se, mitä ajattelet. 
Kommunikointi on kaiken avain — keskustele ja kysy usein “miksi?”.
Harjoittele aktiivista kuuntelua: kuuntele 60 %, puhu 40 %.
Muista, että voit pysähtyä tai “keskeyttää pelin”, jos jokin ei tunnu
oikealta.
Ole inhimillinen ja tue aitoutta keskusteluissa.

Vinkkejä haastaviin tilanteisiin
mentoroinnissa

Avoin & rehellinen kommunikaatio

itsereflektio & -tietoisuus

odotukset & rakenne
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Käytä aikaa itsesi tuntemiseen – tavoitteisiisi, arvoihisi ja vahvuuksiisi (esim.
24 ydinvahvuutta, Odyssey-suunnitelma).
Ole luottavainen, usko itseesi ja ”ryhdy toimeen”.
Ole oma itsesi – aitous houkuttelee mahdollisuuksia.
Ennen kuin reagoit tunteen vallassa, pysähdy: hengitä sisään, hengitä ulos,
pohdiskele ja vastaa vasta sitten.

Kirjoita vahva, kiinnostava ansioluettelo ja pidä LinkedIn-profiilisi ajan tasalla.
Esitä kysymyksiä, pyydä neuvoja ja palautetta – avaa suusi!

Kommunikoi aktiivisesti ja osoita aloitteellisuutta.

future in finland

Hae, vaikka et täyttäisikään kaikkia työn vaatimuksia.
Sano ”kyllä” mahdollisuuksille, vaikka olisit epävarma – kasvu syntyy
yrittämisestä.
Delegoi tehtäviä oppimisen ja kasvun keinona.
Muista: se, että pystyt tekemään kaiken, ei tarkoita, että sinun pitäisi
tehdä kaikki.

Itsensä kehittäminen

Itsetuntemus ja -luottamus

 kommunikaatio

Tartu mahdollisuuksiin
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LUPAAVIA TULOKSIA 
Pilotin tarkoituksena oli selvittää, voidaanko mentoroinnilla tukea kansainvälisten
korkeakouluopiskelijoiden integroitumista suomalaiseen kulttuuriin ja työelämään, ja jos, niin mihin
asioihin pitää kiinnittää huomiota.

Pilotin aikana viisi aktoria (27 %) kertoi työllistyneensä tai saaneensa muutettua määräaikaisen
työsuhteen pysyväksi. Lisäksi ohjelman läpikäyneistä aktoreista suurin osa koki mentoroinnin
avanneen silmät ja auttaneen tulevaisuuden rakentamiseen Suomessa, vaikka varsinainen tavoite
tai työpaikka ei olisi vielä löytynytkään. Ohjelman päättyessä osa aktoreista kertoi mentoroinnin
auttaneen parempaan onnistumisprosenttiin työhakemusten kanssa. Onkin tärkeää huomioida, että
erityisesti nykyisessä työllisyystilanteessa pilotin kestoa vastaava aika on erittäin lyhyt työnhakuun
ja täten mentoroinnin vaikutukset tulevat näkyviin todennäköisesti vasta myöhemmin.

Ohjelman 30 mentorointiparista neljän parin yhteinen matka ei alkanut tai päättyi yhden
tapaamisen jälkeen. Puhelinhaastatteluiden perusteella näissä tilanteissa ratkaiseviksi tekijöiksi
muodostuivat aktorin passiivisuus, ja muuttuneet elämäntilanteet, jolloin mentorointia ei ollut
mahdollista priorisoida. Kahdessa tapauksessa mentorit kertoivat, etteivät lähteneet kontaktoimaan
heille valittuja aktoreita, sillä ”mentoroitavan passiivisuus alkuvaiheessa ei ennustanut hyvää
mentorointisuhdetta.” (ohjelman mentori). 

Mentorointiohjelmaa suunniteltaessa on tärkeää huomioida mentoroitavan kokonaistilanne.
Hankkeen tiedonkeruu osoitti, että erityisesti henkilöt, joilla on jo entuudestaan kokemusta
mentoroinnista kaipaavat mentoria, jolla on hyvin samanlainen koulutus- ja osaamistausta.

Puhelinhaastatteluihin perustuvat tulokset kertovat, että mentorointia ohjelman jälkeen jatkaa noin
kolmannes pareista (27 %).

FUTURE IN FINLAND -HANKKEEN TULOKSET
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TULOKSET

FUTURE IN FINLAND -HANKKEEN TULOKSET

Mentorointi tukee kansainvälisten osaajien työllistymistä
Pilotti osoitti mentoroinnin olevan kustannustehokas ja vaikuttava keino kansainvälisten
osaajien työllistymisen ja integroitumisen tukemiseen Suomessa.
Mentoroinnin valtakunnallisen merkittävyyden ja vaikuttavuuden aikaansaaminen
edellyttää kuitenkin laadukasta toteutusta, skaalautuvuutta, luottamukseen perustuvaa,
eri toimijoiden välistä yhteistyötä sekä mentorien ja aktorien tukea ohjelman aikana.

Odotusten hallinta
Pilotin aikana koettuja haasteita oli pienessä määrin mentorointiparien eriparisuus:
mentorointiin saatetaan lähteä eri odotuksin. Alun viestinnästä huolimatta osalle
mentoroitavista saattaa tulla yllätyksenä työmäärä ja aktiivisuus, jota mentorointi vaatii.
Mentorit puolestaan usein odottavat korkeasti motivoitunutta aktoria, joka aktiivisesti
kysyy, pohtii ja työstää teemoja itsenäisesti. Nämä vastaukset korostuivat erityisesti
ohjelman puolivälissä tehdyissä yhteydenotoissa sekä laadullisissa haastatteluissa, jotka
toteutettiin joulukuussa 2025.
Myös kokemus mentoroinnin onnistumisesta saattaa olla erilainen: yhteydenottojemme
perusteella aktori saattoi pitää mentorointikeskusteluja hyvin onnistuneina ja arvokkaina
samaan aikaan, kun mentori oli epävarma siitä, osaako todella auttaa aktoria.
Kannustammekin avoimeen keskusteluun myös tässä suhteessa.
Vaikka pilotin tavoitteena oli kansainvälisten osaajien työllistymisen avittaminen
mentoroinnin keinoin, on tärkeää kommunikoida selkeästi jo ohjelman hakuvaiheessa,
ettei ohjelma takaa työllistymistä eikä mentorin tehtävä ole hankkia aktorille työpaikkaa.
Mentori on rinnalla kulkija ja tärkeä ovien avaaja suomalaiseen yhteiskuntaan, ja
varsinainen työnhaku on aina aktorin vastuulla. 

Mentorointivalmiudet
Mentorointi monikulttuurisessa kontekstissa vaatii vahvaa kulttuurisensitiivisyyttä ja
uteliaisuutta uuden oppimiselle. Verrattuna kantasuomalaisten mentorointiin
kansainvälisen osaajan tarve mentoroinnille voi olla hyvin erilainen, erityisesti jos
Suomeen muutto on tapahtunut muutaman vuoden sisällä.
On tärkeää tarjota monipuolista tukea myös mentoreille, jotta he pystyvät mentoroimaan
riittävällä tietotaidolla ja näin auttamaan aktoria ajankohtaisen tiedon pohjalta.
Mentorointiprosessin tukeminen on tärkeää niin mentoreille kuin aktoreillekin. Vertaistuen
merkitys sekä verkoston ja esimerkkien voima ovat huomattava motivaation ja avun
lähde.
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Mentorointiohjelman päättyessä viisi
aktoria kertoi työllistyneensä tai saaneensa
harjoittelupaikan lopputyölleen.

5

27%
Puhelinhaastatteluiden perusteella lähes
kolmannes pareista jatkaa mentorointia
myös ohjelman päättymisen jälkeen. 4

Ohjelman 30 mentorointiparista neljän
parin yhteinen matka ei alkanut tai päättyi
yhden tapaamisen jälkeen. Tämä vastasi
13 % kaikista pareista.
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0 2 4 6 8 10 12

Apu ja tuki (CV, LinkedIn ja työnhaku)

Keskustelut kokeneen mentorin kanssa

Suomalaiseen työelämään ja kulttuuriin tutustuminen

Verkostot

Hankkeen tulosten perusteella voimme
todeta, että henkilökohtainen mentorointi
kansainvälisten tekniikan alan
korkeakouluopiskelijoiden osalta oli
merkityksellinen, vaikkakin verrattain lyhyt
matka. 
Muutama yksittäinen aktoreiden palaute
indikoi, että ohjelman kesto olisi voinut olla
pidempi. Toisaalta mentorit taas kertoivat,
että lyhyt kesto koettiin hyväksi, jotta
mentoroinnista ei tule liian raskas prosessi.

Ohjelman päätöskyselyyn kymmenestä
vastanneesta aktorista jokainen indikoi
mentorointi-ohjelman vastanneen tai
ylittäneen odotukset. 
Aktorin sanoin (käännetty englannista): 

MENTOROINTI PROSESSINA

MENTOROINNIN KOETUT HYÖDYT, AKTORIT

(Lähde: puhelinhaastattelut, n=25)

“Alussa en odottanut
keskusteluilta paljoa, mutta kun
ne alkoivat, olin innoissani ja
kiitollinen siitä, että sain olla
mukana. Mentorini on erittäin
ystävällinen ja tukea antava, ja
hän on aidosti pyrkinyt
opastamaan minua ja auttamaan
minua saavuttamaan tavoitteeni.”
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“Ensimmäistä kertaa mentorina toimiessani pääsin harjoittelemaan
käytännössä mentoroinnin tekniikoita ja ideoita. Käytin omaa

tietämystäni ja yhdistelin sitä tarjottuihin materiaaleihin, mikä toimi
erittäin hyvin. Lisäksi voin hyödyntää näitä vahvistuneita taitoja myös

tulevaisuudessa ammatillisesti.  Puolivälissä järjestetty
verkostoitumistapahtuma sekä jaettu tieto ja kokemukset olivat

arvokkaita, samoin kuin uudet kontaktit, joita sain ja tapasin
henkilökohtaisesti.”

MENTOREILTA KUULTUA

“Olen oppinut afrikkalaisen opiskelijan ja nuoren ammattilaisen
näkökulmaa, joka yrittää menestyä Suomessa, kaukana perheestään.

“Mentorointi auttoi minua reflektoimaan menneitä vuosia ja sai minut
tuntemaan, että elämäni on merkityksellistä.”

“Oli todella palkitsevaa tukea mentoroitavaani vakituisen työpaikan
hakemisessa ja saamisessa.”

Ohjelman päätöskyselyssä mentorit kertoivat kokemuksiaan
mentorointiohjelmasta: 
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“Mentorointitapaamiset ja mentorin tuki olivat todella hyödyllisiä.
Sain mentoriltani paljon tärkeitä neuvoja ja tietoa.”

AKTOREILTA KUULTUA

“Mentorointi oli minulle tavallaan menestys, koska halusin ymmärtää,
miten voin integroitua suomalaiseen kulttuuriin ja miten saan töitä

Suomessa. Mentorini antoi minulle selkeää tietoa näistä asioista. Hän
auttoi minua myös CV:n ja LinkedIn-profiilin parantamisessa. Hän

antoi tietoa tapahtumista.”

“Mentorointi auttoi minua siirtymään epävarmuudesta varmuuteen
tarjoamalla luotettavan tilan, jossa voin paremmin ymmärtää

suomalaista työelämää, pohtia kulttuurieroja ja saada selkeyttä
tulevaisuudestani Suomessa.”

Ohjelman päätöskyselyssä aktorit kertoivat kokemuksiaan
mentorointiohjelmasta: 
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AKTOREIDEN MUUTTUNEET
TILANTEET

“Hän oli jo vapaaehtoistyöntekijänä yhdessä kansalaisjärjestössä ja
työskenteli jo palkkatyössä opiskellessaan. Aktori sai paljon tietoa ja
kannustusta Suomen työllistymismahdollisuuksista, mutta haluaa

ensisijaisesti jatkaa tohtoriopintojaan Suomessa heinäkuun 2026 jälkeen.”

”Hän sai uuden vakituisen työpaikan.”

”Aktorini sai työpaikan, ja se vaati häneltä
paljon ponnisteluja.”

Ohjelman 30 mentorointiparista neljän parin yhteinen matka ei alkanut tai päättyi yhden
tapaamisen jälkeen. Puhelinhaastatteluiden perusteella näissä tilanteissa ratkaiseviksi
tekijöiksi muodostuivat aktorin passiivisuus, ja muuttuneet elämäntilanteet, jolloin
mentorointia ei ollut mahdollista priorisoida. 

Mukaan mahtuivat myös seuraavat saavutukset ja muuttuneet tilanteet: 

“Hän sai vaimonsa kanssa vauvan. Ja hän
suunnittelee perustavansa startup-yrityksen.

Myöhemmin voin auttaa häntä.”

”Aktori siirtyi freelance-marjanpoiminnasta
harjoittelupaikkaan / ensimmäiseen työpaikkaan

omalla alallaan suuressa kansainvälisessä
yrityksessä Tampereella.

 Hieno uutinen!” 
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Aidot mentorointikokemukset ovat
mentoroinnin ydin. Seuraavilla
sivuilla ohjelmaan osallistuneet
kertovat tarinansa ja ajatuksiaan
mentoroinnista.

Artikkelit on kirjoittanut Suomen
Mentorit ry:n hallituksen jäsen ja
Future in Finlandin hankejohtaja
Kaija Pohjala tekemiensä
haastattelujen perusteella.

Kokemuksia 
mentoroinnista 

“In Bangladesh, communication is
often emotional and indirect. In

Finland, it’s calm, short and
honest. This mentoring

experience helped me bridge
those two different worlds.” 
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Luottamus on lähtökohta 

Onnistunut mentorointisuhde ei synny yhdessä yössä. Alkuvaiheessa on tärkeää käyttää aikaa
tutustumiseen ja luottamuksen rakentamiseen. Kun molemmat osapuolet ymmärtävät toisiaan ja jakavat
yhteisen tavoitteen, yhteistyö voi edetä hedelmällisesti. Luottamus luo turvallisen tilan, jossa aktori
uskaltaa tutkia uusia ajatuksia ja mentori voi ohjata avoimesti ja aidosti. 

Kieli ja kulttuuri – este vai voimavara? 

Mentorointi on paljon enemmän kuin neuvojen antamista – se on yhteinen matka,
jossa luottamus ja avoimuus luovat perustan kasvulle. Seija Tyrninoksa, joka
mentoroi kansainvälisiä korkeakouluopiskelijoita Suomen Mentoreiden Future in
Finland -ohjelmassa, sanoo tämän matkan olevan erityisen palkitseva
kansainvälisessä ympäristössä. Se tuo yhteen eri kulttuureita, näkökulmia ja
kokemuksia. Samalla se vahvistaa opiskelijoiden kuulumisen tunnetta uuteen
kotimaahansa. 

Mutta mikä tekee mentoroinnista aidosti vaikuttavaa? Katsotaan, mitä Seijalla on sanottavanaan. 

Suomessa kieli ja kulttuuri voivat
tuntua haasteilta, mutta asenne ja
motivaatio ovat paljon
ratkaisevampia. Kun mentori ja aktori
sitoutuvat matkaan yhdessä, kielitaito
jää toissijaiseksi. Kansainvälisissä
ohjelmissa on kuitenkin hyödyllistä
ymmärtää erilaisia viestintätyylejä ja
kulttuurisia vivahteita – kulttuurinen
sensitiivisyys sujuvoittaa
vuorovaikutusta ja vahvistaa
luottamusta. Usein kulttuurinen
uteliaisuus, kärsivällisyys ja
empaattisuus merkitsevät enemmän
kuin yhteinen sanasto.

KANSAINVÄLISTEN
OPISKELIJOIDEN
MENTOROINTI TUOTTAA
TULOKSIA
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Mentoroinnin kipupisteet – ja miten ne
ratkaistaan 

Kemiat ja yhteensopivuus: Jos yhteys ei
synny, siitä kannattaa puhua avoimesti.
Yksikin keskustelu voi selkeyttää odotuksia ja
palauttaa suunnan. 
Aika ja sitoutuminen: Kiireinen arki voi
hidastaa prosessin syvenemistä. Huolellinen
valmistautuminen ja odotusten hallinta ovat
ratkaisevia. Realistisen rytmin sopiminen
auttaa pysymään mukana. 

Kuinka kauan mentorointimatkan tulisi
kestää? 
Kuusi kuukautta on hyvä aloituspituus. Alussa
kannattaa selkeyttää roolit ja tavoitteet. Yhteinen
suunnitelma, joka hahmottaa sekä kokonaisuuden
että tapaamisten sisällön, tekee prosessista
jäsennellyn ja vaikuttavan. Dokumentointi auttaa
seuraamaan edistystä. Lisäksi säännölliset
reflektointihetket varmistavat, että matka pysyy
merkityksellisenä ja vastaa aktorin tarpeisiin. 

Kansainvälisyys tuo lisäarvoa 
Mentorointi ei ole pelkkää tiedon jakamista – se
on myös verkostojen rakentamista. Mentorilta ei
odoteta kaiken tietämistä; hänen tehtävänsä on
ohjata aktoria oikeiden ihmisten ja tietolähteiden
äärelle ja olla resurssiviisas. Kansainvälisessä
mentoroinnissa mentorin kyky avata ovia voi
osoittautua kaikkein vaikuttavimmaksi lahjaksi.
Suomen Mentoreiden tarjoamat materiaalit ja
verkostot tukevat tätä työtä. 

Mitä mentori saa? 
Mentorointi tarjoaa mahdollisuuden oppia uutta,
tutustua erilaisiin kulttuureihin ja seurata aktorin
kasvua. Monille mentoreille tämä on erittäin
palkitseva ja merkityksellinen kokemus –
parhaimmillaan se avaa uusia näkökulmia omaan
työhön ja elämään. Usein mentorit löytävät
uudelleen inspiraation ja syvemmän ymmärryksen
globaalista ajattelusta. 

Suomi houkuttelee osaajia 
Kansainväliset aktorit arvostavat Suomen
korkeaa elämänlaatua ja koulutusta. Monet
näkevät Suomen tulevana kotinaan, erityisesti
jatko-opintojen ja tutkimuksen kannalta. On
kuitenkin yleisesti tiedossa – myös
kansainvälisten opiskelijoiden keskuudessa –
että Suomen työmarkkinatilanne on tällä
hetkellä haastava, eikä työmarkkinoiden
tarpeet ja osaajatarjonta kohtaa täysin. 
Mentorointi voi silti olla ratkaiseva tekijä siinä,
että osaajat päättävät jäädä Suomeen. Tukea
antava mentori auttaa navigoimaan
epävarmuutta ja vahvistaa opiskelijan
kiinnittymistä Suomeen. 

Mihin keskittyä ensi vuoden
ohjelmassa? 
Seijan kolme vinkkiä Future in Finland 2026 -
mentorointiohjelman suunnitteluun: 

Selkeä viestintä ja ymmärrettävät otsikot
– selkeys luo luottamusta. 
Odotusten hallinta molemmin puolin –
läpinäkyvyys rakentaa vahvan pohjan. 
Mahdollisuus osallistua tapahtumiin
sijainnista riippumatta – hybridiratkaisut
mahdollistavat todellisen inkluusion. 

Mentorointi on investointi ihmisiin – ja
samalla tulevaisuuteen. Kun luottamus,
avoimuus ja valmistautuminen kohtaavat,
prosessi hyödyttää molempia ja vahvistaa
yhteisöä. Jokaisesta mentorointisuhteesta
tulee osa laajempaa ekosysteemiä, joka tukee
kansainvälisiä osaajia Suomessa. 

Olitpa mentori tai aktori, muista: jokainen
kohtaaminen voi olla askel kohti uusia
mahdollisuuksia. 

MENTORIN HAASTATTELU: SEIJA TYRNINOKSA
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Mentoring is often described as a cornerstone of professional growth, yet finding the
right mentor or being one can be surprisingly tricky. Kullah Anderson, originally from
Alaska, USA, and now a long-time Finnish resident and a mentor for international
students in the Future in Finland mentoring program, knows firsthand how many
relationships start with good intentions but can easily fade without structure or
clarity.

That’s why formal mentoring programs matter: they create a framework where both mentor and mentee
commit to a shared journey. Mentorship isn’t just about guiding someone else; it’s also about learning,
exchanging perspectives, and growing together.

Why Mentoring Matters
Kullah has also sought mentorship for himself in the past, but finding a lasting one proved challenging.
– I approached several people during my career, and while some relationships started well, they often
faded over time. Structured programs solve this by defining expectations and timelines. Mentorship isn’t
only for the mentee; it’s an opportunity for mentors to gain insights and develop as well.

MENTORING ACROSS
CULTURES: LESSONS,
CHALLENGES, AND
OPPORTUNITIES

Key Success Factors
For mentorship to succeed, Kullah
Anderson’s three pillars are:

Commitment: Both sides must
understand expectations and be
ready and willing to invest time.
Clarity: Being clear about goals,
communication styles, and desired
outcomes, and most importantly,
knowing what one wants.
Collaborative Communication:
Sharing openly, listening actively,
and working together.
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Cultural and Language Considerations
Mentoring across cultures requires
sensitivity. A common language is crucial,
but even shared languages can differ in
nuance.
– Early check-ins help ensure mutual
understanding. As an immigrant myself, I
know language barriers can hinder trust and
progress. Chemistry and shared interests
also matter; they make interactions feel
natural.

Challenges
Practical issues like scheduling can be pain
points.
– I prefer structure, agendas, and
documentation, but I don’t want to impose
that on mentees. Another challenge is
energy: sometimes conversations feel one-
sided. I also wonder if mentees fully
understand what mentoring is for, Kullah
says.
Programs often advise mentors not to give
direct advice.
– I personally believe that advice can be
valuable when offered without ego and
understood as optional. What worked for me
may not work for others, describes Kullah.
Mentors need more support, too.
– Peer exchanges are helpful, but they often
happen informally. A structured platform for
mentor collaboration would make a big
difference.

Tools and Methods
Kullah Anderson prefers organized
processes: calendars, spreadsheets, and
frameworks like:

GROW (Goal, Reality, Options, What will
you do): Useful for problem-solving and
planning.
SOAR (Situation, Objective, Action,
Result): A variation of STAR for
communicating achievements.

Information and Communication
According to Kullah, the issue isn’t
information; it’s the connection. A shared
platform (e.g., WhatsApp or Slack) for
mentors could foster collaboration. Short
AMA (Ask Me Anything) sessions on specific
topics would also help, especially if written to
reduce self-consciousness.

Impact on Integration
Can mentoring help people integrate and
stay in Finland?
– Yes, if it respects individuality while
introducing cultural touchpoints. For
example, discussing concepts like Sisu-
movies can reveal Finnish values without
forcing assimilation.
Mentoring isn’t about guaranteeing jobs,
Kullah Anderson underlines.
– It’s about managing expectations and
helping mentees articulate goals beyond “I
need a job.” Desperation can push people
away. Instead, focus on building
understanding of language, culture, and
mindset, and networks.

Conclusion
Mentorship is more than a professional
relationship; it’s a bridge between cultures,
experiences, and aspirations. When done
well, it fosters mutual growth, builds
confidence, and helps individuals navigate
unfamiliar environments without losing their
identity.

For Finland, mentoring programs can play a
vital role in integration, creating a society
that values diversity while preserving its
unique ethos.
According to Kullah, the key to successful
mentoring lies in commitment, clarity, and
collaboration — because when mentors and
mentees truly connect, both sides win.

MENTORIN HAASTATTELU: KULLAH ANDERSON
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clarity about his direction and began to feel more at home in Finland. He learned how to speak
about his strengths, gained clarity about his direction and began to feel more at home in Finland.
What started as uncertainty slowly turned into purpose. 

Finding Direction Through Mentoring  
The mentoring process helped Ataur reflect on what his future in Finland could look like and how
to move towards it. He is now completing his master’s thesis at a Finnish university and hopes to
continue his professional journey in Finland after graduation. 
The journey, however, was not without challenges. 

“When we come to a new country, we often feel a kind of internal blockage. It’s not always about
others. It’s something we carry within us. But when a mentor listens openly and shows trust, that
is when you open up. You start expressing yourself and taking steps forward with confidence.” 
For Ataur, trust, openness and a shared commitment from both mentor and mentee formed the
foundation of a successful mentoring relationship.

Language and Fear as Barriers
Language was one of the earliest first challenges. “We have our own native language, then
English and then we come to Finland. Speaking with a Finnish professional can feel intimidating at
first.” Ataur’s mentor, whose first language is Finnish, made a conscious effort to communicate
clearly in English. “He gave me his full attention and made the effort to understand me. We found
a balance and worked through it together.” 

FROM A NEWCOMER
TO A CONTRIBUTOR

When Ataur Rahman first arrived in
Finland, uncertainty clouded his
future. For nearly a year, he tried
applying his old system to a new
environment, but little seemed to
work. The turning point came
through the Future in Finland 2025
mentoring programme. 
With the support of a dedicated
mentor, Petri Lehmus, Ataur
experienced a transformation. 
“I realised there was a path. I just
needed help to see it”, he reflects. Over
time, his confidence grew.“ He learned
how to speak about his strengths, gained 
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Fear was another barrier. 
“When I arrived, I was full of questions. Will
I be accepted? Will Finnish people talk to
me? I needed someone to listen, and I found
that in my mentor.” 

Challenges in Integration 
Coming from Bangladesh, Ataur encountered
differences in education systems, work
culture, and everyday practices. 

“For someone from outside the EU, it takes
time to understand how things work here. In
Finland, people often move independently
and quietly solve problems on their own. In
my culture, asking for help is more
common.” 

But when Ataur did reach out, he was
surprised. 
“People were actually very helpful once I
asked. That changed my perspective.” 

Bridging Two Worlds 
Cultural background shapes communication
and expectations. 

“In Bangladesh, communication is
often emotional and indirect. In
Finland, it’s calm, short and honest.
This mentoring experience helped me
bridge those two different worlds.” 

ATAUR ’S  ADVICE  FOR NEWCOMERS IN  F INLAND 
DON’T  HOLD YOURSELF  BACK.  TAKE THE F IRST STEP ,  EVEN IF  IT  FEELS  UNCOMFORTABLE .  

SPEAK UP .  IT  REALLY  PAYS OFF  MORE THAN YOU THINK.  
MAKE AN EFFORT TO LEARN THE LANGUAGE;  PEOPLE  TRULY APPRECIATE IT .

STAY CURIOUS.  ABOUT YOURSELF  AND THE CULTURE AROUND YOU.  

Through discussions with Petri Lehmus,
Ataur gained insight into Finnish views on
work, trust, responsibility and initiative. The
knowledge that supported both his studies
and his activeinvolvement in events and
community programmes.
 
“When I arrived, I was very reserved.
Through mentoring, I became more
confident speaking with people. I now
understand my strengths and how to express
them clearly. This process shaped not just
my career thinking, but my life in Finland.” 

Giving Back: Helping Others 
Today, Ataur shares his experiences with
fellow international students and newcomers. 

“Many are afraid of failing or being rejected.
I tell them: Ask for help and there is nothing
wrong. You might get support or you might
not. But either way, you move forward.” 

He encourages others to participate in
events, express themselves and engage with
many Finnish activities, for example: sauna. 

A true people’s person and perhaps a future
mentor himself – Ataur embodies the spirit of
integration and resilience. 

Welcome to Finland, Ataur, and to all who
walk this path! 

AKTORIN HAASTATTELU: ATAUR RAHMAN

Ataur  Rahman i s  o r ig ina l l y  f rom Bang ladesh ,  where  Bang la  i s  h i s  mother  tongue .
A f te r  t rave l l i ng  to  va r ious  count r i es ,  he  deve loped  s t rong  p ro f i c i ency  in  Eng l i sh
and  f i na l l y  then  he  moved  to  F in l and  and  i s  cu r ren t l y  l ea rn ing  F inn i sh .  He  a r r i ved
in  F in l and  in  November  2024  and  h i s  w i fe  and  e igh t -yea r -o ld  daughte r  jo ined  h im a
few months  l a te r .  
“Hav ing  my fami l y  he re  made  a  b ig  d i f f e rence .  I t  he lped  me fee l  se t t l ed  and  be t te r
unders tand  in teg ra t i on .  I  see  how d i f f i cu l t  i t  can  be  fo r  those  whose  fami l i e s  a re
fa r  away . ”  
Today ,  A taur  con t inues  to  bu i l d  h i s  fu tu re  in  F in l and  w i th  con f idence ,  re f l ec t i on
and  a  s t rong  sense  o f  be long ing .  He  has  secured  now an  un ive rs i t y  i n te rn  pos i t i on
in  gu idance  se rv i ces  a t  Un ive rs i t y  o f  Vaasa  and  i s  an  ac t i ve  pa r t i c i pan t  p lus
in f l uencer  fo r  Vaasa  In te rna t iona l  Ta len t s  (Round  6) .  28



Moments of Success as a Mentor
Mentor Petri Lehmus believes mentoring is a
powerful way to help international young
professionals integrate. Many face challenges
because they lack someone to discuss work-
related issues and cultural differences with.
Understanding how Finns typically operate in a
work context is invaluable.

“The collaboration with Ataur has been smooth”,
Petri Lehmus says. “He’s very proactive, which
makes a big difference. I’ve praised him for that,
and he’s taken ownership—attending events,
networking, and posting about Finland on social
media instead of waiting for solutions to
appear”.

“We’ve talked about Finnish work culture and
expectations for newcomers. For example, here
you can approach anyone at an event regardless
of their title, which contrasts with his own
culture where introductions are more formal. I’ve
guided him toward networking opportunities and
ways to build connections independently.”

Rewarding for the Mentor
“I’ve been mentoring since 2016, sometimes
with several mentees at once. Challenges vary—
some are Finnish-born, others have international
backgrounds. Mentoring gives me a lot: helping
young people with career choices, career
development, or employment, and gaining fresh
perspectives on job market challenges that differ
from my own experience when I was their age
and taking my first career steps.”

Personality Shines Through
“Ataur hasn’t changed as a person, but he’s
become more confident and visible, actively
seeking opportunities. He’s realised that here,
you can act more freely and take initiative.”

“If Finns don’t talk much,
it doesn’t mean it’s

negative—you’re still part
of the group.” Experienced

mentor Petri Lehmus
helps international young
students navigate in the

Finnish culture.

AKTORIN MENTORIN KOMMENTTI; PETRI LEHMUS

Ataur’s Advice for Newcomers in
Finland 

1.Don’t hold yourself back. Take
the first step, even if it feels
uncomfortable. 

2.Speak up. It really pays off more
than you think. 

3.Make an effort to learn the
language; people truly
appreciate it.

4.Stay curious. About yourself and
the culture around you. 

PETRI LEHMUS

29



MENTORING MADE ME
WHO I AM

"If I had a mentor when I first
moved to Finland, life would have
been much easier. I didn’t have
anyone to help. I made many
mistakes, and it was so challenging
that I even wanted to go back
home."

Aleksandra Karnakova, originally from Latvia
with Russian roots, moved to Finland 15
years ago. Her early years were marked by
uncertainty and isolation. But everything
changed when she found a mentor. That
experience transformed her life—and today,
she is paying it forward as a mentor in the
Future in Finland 2025 program.

Aleksandra’s mission is clear: to help young foreigners navigate fear, anxiety, and other negative emotions
that often accompany relocation. “These feelings don’t disappear,” she explains. “Even with a stable job,
you might feel you’re not doing enough. You will always need extra motivation.”

Why Mentorship Matters
Moving to a new country is stressful. “People who come here are often overthinking: Am I doing things
right? Am I good enough?” Aleksandra says. A mentor—someone who is settled and calm—can make all
the difference. “When you’re trying to integrate, it’s essential to have someone on your side who grounds
you.”
For Aleksandra, living with purpose has been key. “If you have a purpose, you don’t get stuck. My purpose
is to make an impact, and that’s why I started mentoring.”

Hot Topics in Mentoring
With her mentee, Aleksandra began with two main themes:

1. Empowerment, especially for women. “We are so prone to imposter syndrome. I shared my personal
experience—how even after 15 years in Finland, I still have doubts about being good enough.”

2. Job searching and networking. They discussed how to leave a good impression and why, in Finland,
responses or feedback can sometimes be scarce.
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Always a Stranger?
Aleksandra’s story is unique—she didn’t come to Finland for studies but was headhunted for a job. “I
already knew some Accenture colleagues in Finland, so I had a small network. That helped me find another
job and shaped my career path from consultancy to industry. I worked at Outokumpu and then at Neste as
an architect. I had solid career growth here.”

Her interest in mentoring began at Neste. “I realized my success wasn’t just because of me—I had good
people around me. Some managers acted like true mentors, motivating and encouraging me.”

Being a minority shaped her resilience. “In Latvia, I was a minority by nationality and language. So moving
here felt easier—I was already used to being a minority. I’m also a minority by gender.”

How Finland Has Changed
Aleksandra notes that Finland is more diverse now. “Fifteen years ago, I was often the only foreigner at
work. Today, there are many. Attitudes have improved. People are nice here—maybe introverted, but if
you keep a positive attitude, it helps.”

Her first mentor in Finland changed everything. “It gave my life a new angle. Some people are more open,
some more closed, but there’s always someone out there who can help. It doesn’t have to be your
manager.”

Lessons Learned
“I’m no longer terrified of unfamiliar places. I did it once, so I can do it again. It will be hard at first—it was
hard for me—but mentoring made me who I am. I’m really glad and happy to be where I am. I’m doing
well,” says mentor Aleksandra Karnakova.

MENTORIN HAASTATTELU: ALEKSANDRA KARNAKOVA
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Kun ihminen muuttaa uuteen maahan,
edessä on paljon muutakin kuin
kieliopintojen ja työhakemusten
täyttäminen. Suomeen integroituminen
vaatii ennen kaikkea oppimisen halua ja
rohkeutta sekä palautteen
vastaanottokykyä ja uteliaisuutta.  

Mentori Leena Tiensuu on tukenut
ulkomaalaisten Suomeen kotoutumista
jo pitkään. Hän on ollut tyytyväinen
prosessiin. ”Kyllä se yhteinen sävel on
aika nopeasti löytynyt.” 
Mitä tapahtuu, kun kotoutumisprosessi
sisältää mentoroinnin? Millainen on
hyvä mentori – ja mitä häneltä
vaaditaan? 

Luottamus ja avoimuus mentoroinnin kivijalka 
Mentorisuhde ei synny ohjeilla tai rakenteilla, vaan luottamuksella. Molempien osapuolten on voitava
luottaa siihen, että keskustelut pysyvät oikeassa kontekstissa. Mentorin rooli ei ole vain antaa neuvoja,
vaan myös jakaa kokemuksia – joskus kipeitäkin. 

Leena Tiensuu voi mentorina hyvin avoimesti kertoa omia ehkä vaikeitakin kokemuksia ja jakaa niitä. ”Voin
luottaa siihen, että toinen käyttää niitä vain oikealla tavalla. Mutta itse on oltava valmis kertomaan niitä. Ei
vaan viisastelemaan, vaan kertoa myös niitä heikoista hetkistä.” 

Tällainen avoimuus luo tilan, jossa aktori uskaltaa kertoa omista haasteistaan. Luottamus ei synny
hetkessä, mutta se on mentoroinnin ydin. 

Kuunteleminen tärkeämpää kuin yhteinen tausta 
Hyvä mentori ei johda, vaan kuuntelee. Kuuntelu on Tiensuun mukaan tärkeämpää kuin samanlainen
ammatillinen tausta. Mentorin tehtävä ei ole näyttää suuntaa, vaan auttaa aktoria löytämään oma
polkunsa. 

“Jos aktori on kanssasi ihan eri kommunikoinnin kellotaajuudella, niin siinä joutuu vetämään aika paljon
taaksepäin. On pystyttävä tarjoamaan aktorille oikeasti tilaa omalle ajattelulle ja reflektoinnille.” 

MENTORI
MYÖTÄKULKIJANA 
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Kuunteleminen vaatii herkkyyttä ja uteliaisuutta. Mentorin on hyvä olla kiinnostunut aktorin taustasta,
tavoitteista ja tilanteesta. Tämä ei ole pelkkää ammatillista sparrausta – se on toisen ihmisen kohtaamista,
joka voi joskus pelottaakin. 

Mentorointi on vuorovaikutusta  
Vuorovaikutustaidot – luottamus, kuuntelu, kunnioitus ja uteliaisuus – ovat Tiensuun mukaan keskeisiä
onnistumisen edellytyksiä. Keskustelun ei pidä kulkea pelkästään mentorin ajattelumallin mukaan, vaan sen
tulee vastata aktorin tarpeisiin. 

Hyvä mentori kysyy paljon kysymyksiä, jotka auttavat aktoria kirkastamaan omaa ajatteluaan. Usein niin
sanotut “tyhmät kysymykset” voivat olla hyödyllisiä, esimerkiksi CV:n kehittämisessä. 
“Kun kysyy paljon kysymyksiä ja toinen joutuu selittämään, niin se kirkastaa ajattelua. Vaikka CV:n
työstämisessä olisikin kyse jonkin kapean ammatillisen osaamisen jutuista, niin tyhmät kysymykset voivat
olla ihan hyödyllisiä asian avaamisessa vähän laveammalle joukolle.” 

Mentorointi ja johtajuus – eri roolit 
Mentorointi muistuttaa coachingia: parhaat tulokset syntyvät, kun yhdistetään kysymykset ja kuuntelu
omien kokemusten jakamiseen. Mentorin ei pidä tuoda liikaa johtajan ominaisuuksia tehtävään. 

“Jos olet johtajana tottunut näyttämään oikeaa suuntaa, tässä roolissa mennään vikaan. Mentorina
tehtävämme ei ole osoittaa aktorille suuntaa, vaan auttaa heitä itse löytämään suuntansa.” 

Ulkomaalaisten työllistymisen haasteet – rakenteet vastaan 
Työnhaku on raskasta puuhaa kenelle tahansa, mutta erityisen haastavaa se on ulkomaalaisille. Kielitaidon
puute, outo kulttuuri ja rakenteelliset esteet tekevät prosessista vaikean. 

“Tämä Suomen markkina ei lähtökohtaisesti ole avoin ulkomaalaisille - muutamia firmoja lukuun ottamatta.
Meillä on yhteiskunnallista asennehaastetta. Iso ongelma on kuvitelmamme siitä, että kaikkien pitää osata
suomea.” 

Tämä asettaa ulkomaalaiset heikompaan asemaan työnhaussa. Mentorointi voi tässä kontekstissa olla
ratkaiseva tekijä – se luo todistettavasti uskoa tulevaisuuteen, auttaa kirkastamaan osaamista sekä
löytämään keinoja esteiden voittamiseen. 

Mentorikin oppii 
Mentorointi ei ole mitään magiaa tahi yksisuuntainen prosessi. Se vaatii Leena Tiensuun mukaan
’ainoastaan tolkullisia inhimillisiä interaktiotaitoja’. Uteliaisuus, kuuntelu ja kyky kysyä oikeita kysymyksiä
avaavat ajattelun lukkoja. 

Se opettaa myös mentoria: keskustelut jaksamisesta, odotuksista ja elämän tasapainosta antavat myös
itselle paljon. Usein oppii myös aktorin työstä ja toimialasta. Strukturoitu polku ja selkeät tavoitteet ovat
tärkeitä, mutta mentorina olet ennen kaikkea läsnä toisen arjessa. 

“Ihmisenä vastaan tulee kaikennäköistä, ja sitten niitä asioita ratkotaan. Mietit mentorina etukäteen jotain
mistä pitää puhua, mutta sitten puhutaankin hirveän paljon muusta: arjen johtamisesta, toiminnasta,
organisaatiomuutoksesta, elämäntavasta.  ”Elämä tapahtuu, ja olet siinä toisen matkassa myötäkulkijana.
Se on arvokasta.” 

MENTORIN HAASTATTELU: LEENA TIENSUU
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YHTEISTYÖKUMPPANEIDEN
TERVEISET

”Mentoroinnille on selkeä tilaus maassamme, jonka työttömyysluvut ovat
ennätyskorkealla. Suomen Mentorien Future in Finland -ohjelma osuu juuri

oikeaan aikaan ja tarpeeseen palvellen hyvin jäsenistömme tarpeita. Meillä on
myös paljon työelämän ajankohtaista tietoa jaettavaksi kaikille - niin

kansainvälisille kuin suomalaisillekin työnhakijoille.” 

Ilona Kangas, YTK 

”Suomen Mentorien Future in Finland -mentorointiohjelma sopii hyvin
strategiaamme. Haluamme osoittaa esimerkkiä kaikille Suomessa toimiville

teknologiateollisuuden organisaatioille, miten rohkeasti ja
ennakkoluulottomasti toimimalla – eli palkkaamalla ulkomaalaisia osaajia -

saamme maamme talousluvut kasvuun. Mentorointi on olennainen osa
työkalupakkiamme myös jatkossa.” 

Eero Hiidenvuori, Teknologiateollisuus

”Nuorissa on Suomen tulevaisuus. On upeaa, että kokeneet yritysjohtajat
verkostostamme haluavat mentoreina tukea korkeakoulutettuja nuoria Future in

Finland -ohjelmassa. Suomi tarvitsee jokaikisen korkeakoulutetun nuoren
panoksen, jotta voi uudistua ja menestyä. Suomen Mentoreiden vankka

kokemus ja osaaminen tässä työssä on ensiarvoisen tärkeää!” 

Raija Kemiläinen, Boardman Advisors

”Teemme töitä kansainvälisemmälle Suomelle. Työ vaatii näkemystä, kokemusta,
rohkeutta ja sinnikyyttä. Tätä kaikkea meillä on, mutta yksin emme siihen pysty. 

Merkittäviä tuloksia syntyy ainoastaan yhteistyöllä. Siksi meillä on Future in
Finland -mentorointiohjelma.”

Kaija Pohjala, Suomen Mentorit
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JOUKKOVOIMALLA
VAIKUTTAVUUTTA
Kysyntä mentoroinnille kansainvälisten osaajien keskuudessa on suuri. On tärkeä varmistaa, että
kohdennettuja matalan kynnyksen palveluita kuten mentorointia, tarjotaan kansainvälisten nuorten
tueksi jo opintojen aikana, ei pelkästään valmistumisvaiheessa. Näin eri uramahdollisuuksien
kartoittaminen parantaa verkostoja ja työllistymisvalmiuksia jo opintojen aikana.

Laatua ja skaalautuvuutta
Pilotin rohkaisemana jatkamme tänä vuonna hanketta FIF 2026-ohjelman merkeissä. Olemme
testanneet Future in Finland 2026- konseptia vuoropuhelussa laajasti eri toimijoiden kanssa ja
herättäneet paljon kiinnostusta. Tavoitteenamme onkin skaalata Future in Finland hanke
suuremmaksi ja entistä vaikuttavammaksi mentorointiohjelmaksi vuonna 2026. Liikkeelle lähdössä
tuemme muutamassa maamme edelläkävijäkunnassa jo toimivaa paikallista ja innovatiivista
kansainvälisiä opiskelijoita kotouttavaa ekosysteemiä, joka muodostuu kaupungin lisäksi paikallisista
korkeakouluista, työnantajista ja yrityksistä sekä järjestöistä.

Ohjelmaan tavoittelemme vähintään 100 mentorointiparia ympäri Suomen, ja ohjelman koko
skaalautuu mukaan lähtevien toimijoiden mukaan.  Hyödynnämme pilotin oppeja vuoden 2026
hankkeen suunnittelussa, jotta voimme taata laadukkaan skaalautuvuuden. Lisäämme muun muassa
mentorikoulutuksen, joka keskittyy nimenomaan kansainvälisten osaajien mentorointiin. Myös
ohjelman materiaaleja tullaan päivittämään, jotta aktoreiden työhakuprosessi on tuettu entistä
paremmin.

Yhteisellä asialla valtakunnallisesti
Hanke elää vahvasti ajassa ja on osaltaan mukana ratkaisemassa yhteiskunnallista työllisyyden ja
kestävän työelämän haastetta. Sille on selkeä tilaus, sillä Suomi tarvitsee kipeästi osaavia
työntekijöitä, kuten Kasvuriihen tuloksissa todettiin. Positiivisten esimerkkien avulla pyrimme
muokkaamaan työnantajien ja suomalaisten asenteita ulkomaalaisia kohtaan myönteisemmäksi.
Vahvaan kollaboraatioon perustuva mentorointimallimme toimii tulevaisuudessa parhaana
esimerkkinä kaikille suomalaisille kunnille, työnantajille ja yrityksille, korkeakouluille ja opiskelijoille.

Suomen Mentorit on syvän asiantuntemuksensa ja laajan kokemuksensa sekä kattavan verkostonsa
vuoksi valmis vetämään vaikuttavaa valtakunnallista mentorointiohjelmaa, joka pohjautuu vahvaan
kumppaniyhteistyöhön ja kollaboraatioon. Haluamme yhdistää kaikkia alueen toimijoita saman
sateenvarjon alle. Laadukkaan ohjelman, mentorien koulutuksen sekä joukkovoiman avulla
tarjoamme parhaita käytäntöjä toimijoiden hyödynnettäväksi ja sovellettavaksi ympäri maan. Lopulta
synnytämme vaikuttavan kansanliikkeen, joka rakentaa inhimillisempää ja monimuotoisempaa
kansalaisyhteiskuntaa.

                                        JATKOTOIMET
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Julkaisija: Suomen Mentorit ry
Sofiankatu 4 C
00170 Helsinki

info@suomenmentorit.fi
+358 44 971 1799

YHTEISTYÖSSÄ:

JULKAISUTIEDOT


